
SOLICITUD DE REGISTRO DE MARCAS
TRADEMARK APPLICATION

Fecha de Radicación
Núm. Reg.
Reg. No.

MARCA DE: (MARK TYPE) MARCA:
FABRICA (TRADE) MARK:
SERVICIO (SERVICE)

NUMERO DE CLASE:
AL SECRETARIO DE ESTADO: CLASS NUMBER:

TO THE SECRETARY OF STATE:

Nombre del Solicitante y número de teléfono
Name of applicant and telephone number Tel.

Dirección física y postal del solicitante
Physical mailing address of applicant

Nombre, dirección postal y teléfono del Representante Autorizado (Sí aplica)
Name, mailing address and telephone number ot the Authorized Representative (If aplicable) Tel.

Ciudadanía del solicitante o estado de incorporación o país de organización si fuera una corporación.
Citizenship of applicant or State or Country of organization if applicant is a corporation or other juridical entities

El solicitante ha usado o usará la marca para distinguir los siguientes bienes o servicios:
The applicant is or will use the mark to distinguish in the following goods or services:

Y solicita que dicha marca sea registrada conforme a las disposiciones de la Ley 63 del 14 de agosto de 1991, según enmendada.
And request that said mark be registered according to the provisions of Act 63 of August 14, 1991, as amended.

La marca se usa en el comercio de Puerto Rico desde (mes/día/año) / (month/day/year).
The mark is used in the comerse of Puerto Rico since
La marca no ha sido usada en el comercio de Puerto Rico.
The mark has not been used in the comerse of Puerto Rico.

Identifique la manera en que se fija o fijará la marca a los productos o la manera en que se usa o usará en relación a los servicios.
Identify the manner in which the mark is or will be affixed on the goods or the manner in which it is used or will be used in connection
with the services:

Se incluyen cinco espécimen y una descripción de la marca tal como se usa o usará en el comercio de Puerto Rico.
Enclosed are five specimens and description on the mark as used or as will be used in the comerse in Puerto Rico.

Estado Libre Asociado de Puerto Rico
Commonwealth of Puerto Rico
Departamento de Estado
Department of State

Nombre, firma y título del solicitante
Name, signature and tittle of applicant



DESCRIPCION DE LA MARCA
MARK DESCRIPTION

Palabras (words):

Diseño (design):

Colores (colors):

Formas del Objeto (forms of object):

Lemas o frases (slogan or phrases):

Renuncia de elementos no registrables (declaimer of non registrable
components):

El solicitante presentará este formulario con la solicitud de registro identificando el nombre de la marca (palabras) y cualquier otro
elemento de ésta que desee proteger.  Si usa como parte de su marca una palabra o palabras no susceptibles de registro, deberá hacer
una "renuncia de elementos no registrables".  El solicitante podrá dejar en blanco los espacios que no necesite llenar.

Applicant will file this form along with the application for registration identifying the name of the mark (words) as well as any other
element for which he desires to obtain protection.  If word or words which are not capable of being registered as a narj are used as
part of such, he must disclaim protection for the non registrable elements.  The applicant does not have to complete any unapplicable
item.

Estado Libre Asociado de Puerto Rico
Commonwealth of Puerto Rico
Departamento de Estado
Department of State



Nombre del Solicitante
Name of Applicant

declara que es el solicitante nombrado en la anterior exposición, que la anterior exposición es cierta, que ninguna otra persona, firma,
corporación o entidad jurídica, según su mejor conocimiento y creencia tiene derecho a usar dicha marca en Puerto Rico, ni en
idéntica forma, ni en ninguna otra tan parecida a otra que pueda inducir al engaño; y que a su mejor conocimiento tiene derecho a
usar
en P.R. la marca; que la descripción y los especimenes o los dibujos presentados representan fielmente la marca tal como se usa o
usará en el comercio de Puerto Rico.
Deposes that he is the applicant named in the foregoing statement; that the foregoing statement is true; that no other person firm,
corporation, or juridical entity, to the best of his/its knowledge and belief, has the right to use said trademark in Puerto Rico either in
identical form or in any such near resemblance there to as might be calculated to deceive; that to the best of his knowledge and belief
has the right to use such trademark and that the description and the specimens or drawing filed truly represent the mark  it is used or
will be used in the commerce of Puerto Rico.

Por: Nombre, firma y título del solicitante o su representante autorizado

By: Name, signature and tittle of applicant or authorized representative

Affidavit Núm.

Jurado y suscrito ante mí, hoy de de .
Shorn and subscribed to before me, this day, month and year.

* Firma del Notario Público
*Notary Public Signature

* Si la declaración se hiciere en los Estados Unidos, la autoridad de la persona que toma el juramento deberá ser probada con un
Certificado del Secretario de Estado, u otro oficial que esté desempeñando deberes similares.

* If the declaration is made within the United States, the authority of the person administering the oath shall be proved by a
Certificate of the Secretary of State, country clerk or other officer performing similar duties.

Sello Notarial
Notary Seal
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  SOLICITUD DE REGISTRO DE MARCAS   
TRADEMARK APPLICATION
Fecha de Radicación 
Núm. Reg. 
Reg. No. 

  MARCA DE:  (MARK TYPE)   
MARCA: 

  FABRICA (TRADE)   
MARK: 

  SERVICIO (SERVICE)   
NUMERO DE CLASE: 
AL SECRETARIO DE ESTADO: 
CLASS NUMBER: 
TO THE SECRETARY OF STATE: 
Nombre del Solicitante y número de teléfono 
Name of applicant and telephone number 

  Tel.   

  Dirección física y postal del solicitante 
Physical mailing address of applicant   

  Nombre, dirección postal y teléfono del Representante Autorizado (Sí aplica) 
Name, mailing address and telephone number ot the Authorized Representative (If aplicable)   

  Tel.   

  Ciudadanía del solicitante o estado de incorporación o país de organización si fuera una corporación. 
Citizenship of applicant or State or Country of organization if applicant is a corporation or other juridical entities   

  El solicitante ha usado o usará la marca para distinguir los siguientes bienes o servicios: 
The applicant is or will use the mark to distinguish in the following goods or services:   

  Y solicita que dicha marca sea registrada conforme a las disposiciones de la Ley 63 del 14 de agosto de 1991, según enmendada. 
And request that said mark be registered according to the provisions of Act 63 of August 14, 1991, as amended.   
La marca se usa en el comercio de Puerto Rico desde 
(mes/día/año) / (month/day/year). 
The mark is used in the comerse of Puerto Rico since 

  La marca no ha sido usada en el comercio de Puerto Rico.   
The mark has not been used in the comerse of Puerto Rico. 

  Identifique la manera en que se fija o fijará la marca a los productos o la manera en que se usa o usará en relación a los servicios. 
Identify the manner in which the mark is or will be affixed on the goods or the manner in which it is used or will be used in connection 
with the services:   

  Se incluyen cinco espécimen y una descripción de la marca tal como se usa o usará en el comercio de Puerto Rico. 
Enclosed are five specimens and description on the mark as used or as will be used in the comerse in Puerto Rico.   
Estado Libre Asociado de Puerto Rico
Commonwealth of Puerto Rico Departamento de Estado  
Department of State

  Nombre, firma y título del solicitante
Name, signature and tittle of applicant  
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  DESCRIPCION DE LA MARCA   

  MARK DESCRIPTION   

  Palabras (words):   

  Diseño (design):   

  Colores (colors):   

  Formas del Objeto (forms of object):   

  Lemas o frases (slogan or phrases):   

  Renuncia de elementos no registrables (declaimer of non registrable components):   
El solicitante presentará este formulario con la solicitud de registro identificando el nombre de la marca (palabras) y cualquier otro 
elemento de ésta que desee proteger.  Si usa como parte de su marca una palabra o palabras no susceptibles de registro, deberá hacer 
una "renuncia de elementos no registrables".  El solicitante podrá dejar en blanco los espacios que no necesite llenar. 
Applicant will file this form along with the application for registration identifying the name of the mark (words) as well as any other 
element for which he desires to obtain protection.  If word or words which are not capable of being registered as a narj are used as 
part of such, he must disclaim protection for the non registrable elements.  The applicant does not have to complete any unapplicable 
item. 
Estado Libre Asociado de Puerto Rico 
Commonwealth of Puerto Rico Departamento de Estado  
Department of State
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Nombre del Solicitante 
Name of Applicant 

  declara que es el solicitante nombrado en la anterior exposición, que la anterior exposición es cierta, que ninguna otra persona, firma, 
corporación o entidad jurídica, según su mejor conocimiento y creencia tiene derecho a usar dicha marca en Puerto Rico, ni en 
idéntica forma, ni en ninguna otra tan parecida a otra que pueda inducir al engaño; y que a su mejor conocimiento tiene derecho a usar 
en P.R. la marca; que la descripción y los especimenes o los dibujos presentados representan fielmente la marca tal como se usa o 
usará en el comercio de Puerto Rico.   
Deposes that he is the applicant named in the foregoing statement; that the foregoing statement is true; that no other person firm, 
corporation, or juridical entity, to the best of his/its knowledge and belief, has the right to use said trademark in Puerto Rico either in 
identical form or in any such near resemblance there to as might be calculated to deceive; that to the best of his knowledge and belief 
has the right to use such trademark and that the description and the specimens or drawing filed truly represent the mark  it is used or 
will be used in the commerce of Puerto Rico. 

  Por: Nombre, firma y título del solicitante o su representante autorizado   

  By: Name, signature and tittle of applicant or authorized representative   

  Affidavit Núm.   
Jurado y suscrito ante mí, hoy 
de 
de 

  .   
Shorn and subscribed to before me, this day, month and year. 
 
 
 
 
 
* Firma del Notario Público 
*Notary Public Signature 
* Si la declaración se hiciere en los Estados Unidos, la autoridad de la persona que toma el juramento deberá ser probada con un 
Certificado del Secretario de Estado, u otro oficial que esté desempeñando deberes similares. 
* If the declaration is made within the United States, the authority of the person administering the oath shall be proved by a 
Certificate of the Secretary of State, country clerk or other officer performing similar duties. 
Sello Notarial
Notary Seal 
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